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Rimaszombat— Ruttka. I digi álmok megvalósulásának első derengd I M e g h í v á s *
hajnalát.

E két név egy befűz ve közvetlenül össze- К l,jr каш-sín efrv fntónillanlá« я man . A “ erányvöJgyi helyi-érdekű vasút rész-
kötve egy életerős yasut-vo,,aljai csak nem- pára s a sejtelem szigor« meggyőződéssé lesz, H,u“  Ä ^ Í V  g ! u ^
legilxn az almok, a ki\ílietetlen utópiák vi- hogy Rimaszombat • Ti^zolczon, Breznobányán, M a n d e l ,  H o f f m a n n  és Q u i t t n e r  urak
lágába tartozónak tartatott, sőt még a Beszterczebányán és Rózsahegyen át Rutkával irodájában 1893. február 4 -én d* e. 10 órakor 
szép álmok is már-már eltemetve látszottak egyenes összeköttetésbe jő, s ha e vonal a ma- fog megtartatni.
*en,d* gyár állam\asutak kezében összpontosul, mi A k ö z g y ű l é s  t á r g y a i :

S midőn lapunk két utóbbi számában a akadálya sincs, Ьоду egy első rangú világfor- 1. Az engedélyesek jelentése az alaptőke
vasútiig}', a forgalom hathatós fejlesztését galmu vonalt nyerjünk, mely délkelet s észak- elhelyezéséről, a társaság tervezetének bemutatása, 
nagy lelkesedéssel felkaroltuk, midőn életiiirt nyugat világforgalmát közvetíti; a hatvan— 2 * -^z alapszabályok megállapítása,
adtunk a tiszolrz— hreznóhányai vasut-vonal nitkai vonal p**dig részint, mert távolabb A társaság megalakulása,
létesítéséről, midőn kifejtettük ennek közgaz- esik, részint, mert közlekedő nehézségei van- „* ьA *  , u^szerződésnek a m. kir allam-
da sági jelentőseget, midőn kifejtettük jvasut- nak, óriási palyaemMkedesei s esesei folytan 5 . Az építési szerződés bemutatása és el-
ügyünk fejlődésével összefüggő közgazdasági veszélyes conkurrentiát nem fog képezni, — vállalása.
intézmények, köztük a közraktárak létesité- a kassa— oderbergi pedig azért nem fogja 6. Engedélyeseknek a további felelősség
sének eszméjét, akkor vasutiigyünk szerves felülmúlni, mert határozottan kerülőt képez, alóli felmentése [keresk. törvény 152. §.] es a

fejlődésének jövőbeli képét még nem alkot- Ily előnyös chanceok mellett az e-zuie f í S e l l í l d í l t í g
tűk meg teljesen. nem maradhat puszta tervezgetés, a tiszolcz—  választása.

Ma a jövőbeli képhez ismét közlünk hreznóhánj’ai vasútvonalnál nem szabad meg 8 . Heinzelmann-féie vasgyár bejegyzett bá-
egy programш-fejezetet; a niuránvvölgyi helyi- állapodnunk, hanem az a mozgalom, mely a пуа-társulattal,továbbáFülöpszász-koburg-góthai 
érdek» vasút részvénytársaság alakuló köz- beszterczebáuya-rózsahegyi vonal létesítése herczeggel «végül a rima-murány-salgó-tarjáni 
gy ti lesere szóló meghívó tárgysorozat at, erdekeben megindult, felkarolandó, mint me- szerződések elfogadása és a részvénytársaság által

Egy pillantás a programúi pontjaiba, s gyünket is érdeklő vonal megyei előkelősé- leendő kiállítása iránti intézkedés, 
az életerős munka legszebb gyümölcseit lát- kivált országgyűlési képviseltünk ál- 9. A nagy méltóságú m. kir. kereskedelem-
jnk benne megérlelve, melyeket élvezni a kő- Ы  is- ° « у‘ ^ is z t e r n r  jt7ő61/8M. sz. rendeletével 60
teli iíivn örii.ue W n .1 A csatlakozás, az erkölcsi támogatás az ev«n at eyenkint 32Ш írtban megal apított pos-x.cii I ív lue ict-ii I. , • ... . f takincstári hozzájárulás, valamint az ugyanazon

S ha a közeljövőből a távolabba nézünk, f ! , , , f  ̂ .. ' /  miniszteri rendelettel 10  éven át éveukint 2 0 ,0 0 0
az eddig vasutiigyünk terén elért sikerek a f Z ? " ek eS lelkese(let,selí praktikus szövet- lrtl(an megálbipitott külön állami segély leszá- 
legszebb jövővel biztatnak. keZe^ '  • . «..tolása .ránt. intézkedés.... S mi Rimaszombat s a megye egy nagy 10 . Gömirmegve bizottsági közgyűlésének

Mai múlt szamunk >an közöltük, hogy vidékének jövőjét, nagyságának alapját ki- 17906/891. és 18577/891. számú végzéseivel fe!- 
Besztcrezehánya és Rózsahegy Közt létesi- építve akkor fogjuk látni, ha e két nevet ajánlott ЗОЮ frt évi hozzájárulás leszámítolása 
tendő vasútvonal érdekében Zólyom- és Liptó- Klniasz0lnbat és Rutka közvetlenül egybe- iránti iuWzkedés. 
megyék országgyűlési képviselői és más elő- f(jzve f0o juk tudni. Neta ani mdRvanyok.
kelő féríiai a kereskedelmi miniszterhez kiil- . * . . . ... . Budapesten, 1893. január 17*én.
<lottsegileg készülnék járulni. A murányvölgyi h. é. vasút

Ebben a hírben találjuk mi meg az ed- -------  engedélyese.

тдУ f i  A  ^  bálja volt, oly értelemben, liogy a társaság más Véres hurczokkal keresztül vittük a poli-
osztályait nem is igen láttuk képviselve. tikai emanczipácziót, hátra van, hogy eszélye.^-

Pedig a modern társadalmi elv, a melyről séggel vigyük keresztül a társadalmit, 
poriig annyit szeretünk beszélni, megkívánja, Megérintettük ezeket a húrokat, mert a

AZ Ö EMLÉKKÖNYVÉBE. hogy a nyilvános társas összejövetelek felöleljék rendezőségnek vezér eszmét szo’gáltathaínak egy
. , a társaság minden müveit osztályát, annyival is újabb alkalomra, hogy ünnepélyeikre, ha mas-

Mnideii tavasz bír elteto virannyal, inkább, mert az afféle mulatságok nemcsak szó- ként nem, hát személyes meghívások Úján, mint
Melyet több kis virág tekint honul rakozásul, de utóbbi esetben kulturális tényező- ez » аКУ városokban is történik, biztosítsák

Egyik magasranézö tarka fővel kül is szolgálnak. Az az ellentét, a mely a múlt- tígyébb osztályok müveit köreinek megjelenését.
V másik szintén árnyékban virul. ból a társadalmi osztályok gondo kozása sszelleme, Szolgáljon biztatásul, hogy Budapesten s

érzelmei, modora stb. közt itt-ott még meg van, Becsben a felséges ura^odó pár, a legmagasabb 
az élet köszörükövén egyedül nem, lián mafino- udvar, az aristokratia s szollem-világ virágai 

/V második, a szende a te keped, inabb társas élet együttíétében csiszoló Ihátik. jelennek meg az iparos s kereskedő bálakon.
A ni ily manapság már ritkán terem; s  hft e тш1|-дьап a legelőkelőbb iparosok Azzal Pe(,i r̂ ne engedjék magukat vissza-

Sorsát azért, Uin«*k te fogsz virulni és kereskedők legtöbbje is elmarad, \ajjon mit riasztani, bogy ez csak Budapesten lehet; mert
Nem szép tőlem, de én irigylem. várjunk a szellemi munkástól, mit m is társa- hisz Budapesten sem kezdődött ig y ; hosszú,

Lurhknvicz Imre da,mi ««rtélyoktól? eszélyes munka eredmenye volt.
LUCnKOV c Mit várj mik ezektől, ha az iparosok testvér- Még örömmel konstatáljuk, hogy Rosenauer

--------  osztálya a müveit kereskedők is távullétükkel alezredes két tiszttől kisérve a hadsereg részé-
A Z  I P A R O S O K  B A L J A .  tündökölnek. ről megjelent, mi a legnemesebb felfogásra vall.

A kereskedő s iparos-osztály kulturális fej- A ki világos kivirradtig tartott mulatságon
(A flCrömör“ eredeti tárczaja.) lesztése minden modern társadalomban a leg- Smegner Karolyné volt a balanya, ki ismert

1893 irííuár 15 melegebb gondozásban részesül, síin Európa szeretetre méltóságával a tarsasag központja
legelőkelőbb államainak iparos s kereskedő ősz- volt. A balanyai hatalmas tribün mindig telve

Volt nagy közönsége, meg volt a jo kedv, tá|yait ismerni tanuljuk, tiszteletre ébreszthet volt a szünetek alatt, az estély legszebb viragai- 
voltak sz»*p leányok s asszonyok, helyre légé- a magas műveltségi fok, a melyen ott ezen vab mosolygo, kedves ifjú hölgyekkel, 
nyék, Kálmán tűzzel húzta, a párok még tüze- jegfontosabb osztályok diszlenek. Festői szép csoportok alakultak, melyek

bben járták. A  hol pedig ily kedvező mozza- g y •• n ez 24 óra müve, vájjon ez élénk kaleodoszkopszerü változataikkal még a
natok vannak, arról a mulatságról el lehet bat- ez(jn ogztá, k egvedüii munkásságának az ered- szemlélőnek is sok szórakozást szereztek,
ran mondani, hogy pompásán sikerült. menye? Nem! az “egész társadalom minden mü- . így mulatott mindenki, kivilagos kivirrad-

De ha tapasztalt és avatott szem futott velt faktora közrehatásának. ^g  V^R a jelszó,
végig a termeken, lehetettón, hogy észre nevette g jia van ország, a mely egy müveit s о je szó nven e e ai\a.
lágyén, liogy az igazi siker mégis hiányzott. előkelő iparos s kereskedő osztályra igényt tart- __

S a hiány éppen az volt, hogy a  bál nem hat, ngy Magyarország az bizonyára, hol e te- 
az iparosok által rendezett, hanem az iparosok kintetbeu oly sok a tenni való. *

Második évfolyam. _______  4 szám. Rimaszombat 1893 január 22.



N e m z e t i  O n n e o é l v  brfllt szerenesíflenebt, felgyujtátják azokkal menyik Aladár Szabó Lász^ Nóbrer Gvuía,
n e m z  t i  u n n e p e i y -  S8j;lt, l.-.l. tük házát csak a végett, hogy szom- Szeleczky Árpád, Szeleczky Zoltán, Szentmik-

így nevezzük azt, midőn a gömörmegyei SZíif]juk b/,za ks lángba borulhasson, a magyar lossy Bela, ítj. Szenti van м  Géza, öziuroy neia 
magyar közművelődési egyesület rimaszombati szej|em gyámolitja segíti az egyeseket s védi és Török Gyula képezték.
köre január 21-én szombaton foganatosította а a / hogy magyar, német,* oláh, horvát, Ha végig tekintettünk e díszes társaságon,
választmány аяоп határozatát, mely szerint л tót szer b ,’ test vérként éi hessen e hazában, bol- pezsgő jó kedv és fesztelenséget láttunk min
kéi v beli tanintézetek növendékei között a ma- f]o"uljoii valamennyi s a szeretet tüzébén forr- denütt és ez jellemezte mindvégig ez igazan 
gyár szellem és szeretet nevében segélyek voi- - ^ 'össze 0|yull erö.s magyar nemzetté, sikerült mulatságot. A széles jó kedv a tancz-
tak kiosztandók. melyet a poklok kapui sem dönthetnek meg ban nyilvánult különösen, esti nyolcz órától a

Az ünnepély a helybeli egyesült prot. fő- sob^ 12 órakor kezdődő soupéig, Floris alig tette
gymnásiumban reggel 9 órakor kezdődött. Jól tu lom, ke íves fiatal barátaim, hogy az le pár percznyi pihenőre száraz fáját, oly ele-

A közművelődési egylet részéről Molnár Ьп-)к lelkesedésének, hazaszeretetének emelésé- mentális erővel tört ki a lelkesültség, valóban 
József elnök, Terhes Pál és Nagy Ferencz vá- jiez uem Kellenek jutalmak, úgyis azt akarjuk kiérdemelni a gömöri tánczos hírnevet. Az első 
lasztmányi tagok jelentek meg : a tornacsarnok- je|eznj e pillanatban csak, hogy kíméletes gyön- négyest tiz pár tánczolta.
ban egybegyűjtve volt a gymnasium mind a géílséggel áll a magyar szellem védelmére an- A soupé három gazdagon és ízléssel Д еп-
8 osztálya, s jelen volt az összes tanári kar is. £ak? j. farra ráSzoruÍ, fogadják tehát a magyar tett asztal körül folyt, melyek középsőjénél Há- 

A tanári kar részéről Bodor István igaz- szeijora s magyar szeretet nevében szívesen tö- mos Lászlóné ült a praesidiumon. A harmadik 
.gató melegen üdvözölte a közművelődési egylet jünj. azok) Kiket a mélyen tisztelt tanári kar fogásnál Marton János emelkedett, fel, poharát 
küldötteit, s lelkére kötötte az ifjúságnak, hogy jllfca|omra érdemesnek, s segélyre szorultalak ürítve az ünnepeltre, mint kedves barátjára, 
mindazokat, miket a hazafias czélokat szolgám *mönjelölt, az egyletünk által kiosztandó segélyt, kivel a közéletben sokat vívott ugyan kemény 
egylet küldöttei mondani fognak, véssék jól ör; ^ k nU*g sziveikben mindnvájnu о napnak tusát, de e harcz a magánéletben soha sem ki
emlékükbe s őrizzék meg gondosan; ennek meg- emj,.K* t, iegvenek majd, ha az életbe a tettek sérte őket. Török Bálint a háziasszonyra, mint 
történte után a közművelődési egyesület elnöke, meZejére ki', épnek, az általunk most képviselt az édes anyai és női erények példány képére; 
Molnár József foganatosította a megszavazott ügynek nálunknál erősebb s buzgóbb apostolai. Draskóczy László Hárnos Líszlónéra, mint me- 
s. gélyösszeg kiosztását az alább következő be- ‘ reményiéit, többször fogjuk önöket gyei társadalmunk békeangyalára, Diószeghy
szed de!: mág fe keresni, most pedig azon reményben Zsigmond Hámos Lászlóra, a családhoz hason-

Mélyen tisztelt tanári kar, kedves ifjú ba- z.*irom b *s/,é iem эг, hogy a mi találkozásunk Ütött megye-atyjára, Kubinyi Géza válogatott 
r- *im • # akár őzen iskola termeiben, akár az életben kint, szavakkal összes vendégeire, H ímos László a

Fzen ünnepélyes pillanatban nem vagyok legyen mindig az igazi örömnek a napja. kisasszonyra, Szerénára, Gömörvármegvo szé-
im nt minden elfogódástól, midőn Miokhoz kell д  z álénk tetszéssel fogadott beszéd után peinek egyik remek gyöngyére, Marton János
s'Alánom, nem vagyok biztos abban, hogy fog-e jnta;oni a gymnasium tan ri kara által meg- Diószeghy Zsigmondra, Diószeghy Zsigmond a 
.-ikerül ni oly világos kifejezésekkel beszelni jej,>11 <> növendék között kiosztatott, mindenik jelenlevő hölgyekre, Marton János barátjára id. 
Miok előtt, a mint óhajtanám, úgy tudniillik, Kapott egy-egy darab 20 koronás aranyat. Szentiványi Gézára, Hámos Líszló Török Bá-
k°gy a miket én most mondok, azt mim Íny á- Innen a közös iskolába ment a küldöttség, Jintra mondtak sikerültebbnél sikerültebb toasz-
jan jól megértsék s emlékezetük tábláján híven ,ю, a tall;ri kar élén Nagy Ferencz iskolaszéki tokát.
lel is jegyezzek. elnök üdvözölte őket. A  kifogyhatatlan pezsgő árja és a szelle-

V olt idő, a mikor e felett nem kedett Molnár József közművelődési egyleti elnök mes toasztok m *g inkább fokozták a táuczolók
volna aggodalmaskodnom, e tanintézetnek el- & tantestület vezetőinek engedélyét kikérve, köz- jó kedvét, s a menü végeztével egyre hangzot-
j тою , halas növendéke voltam egykor s ősz- vétlenül a növendék kliez int'zte szavait. tak késő reggelig, . . .  de tovább, egész délig
in  ̂ t̂i lsaimmal a mindig nyílt, becsületes, segi- Általuk érthető nyelven és kifejezésekkel a dinér kezdetéig, melyen Törköly János álta-
1,11 es и Hozat ra kész magaviselet s ehhez hü megmagyarázta nekik, hogy a mai napon ki- lános meghatottságot keltő s az ünnepelt érde- 
le u e  , a r e u te t  oly szoros kapcsíval forrasz- oszt0tt juta mat a magyar szellem és sz retet meit taglalgató tóasztja volt a fömomentum. 
letmk össze, hogy a szemek pillantásából is nev*beIl Kapják, hogy testvérként kell egymást A lelkes fiatalság még az ebéd végeztével
megértettük egymás akaratai, s hogy ezen ba- szeretnibk, bármily nemzetiséghez tartozzanak, sem akart felhagvni a táncczal, s bár egyre fo- 
r tv gos Iisszetartozosag erzetet a fejem felett s bárme| nyelvefc beszéljenek is, s hogy tart- gyott a távozókkal a mtilatozók száma, a táncz 
M \ ...in t ev tjzeMí * mozgrt mai es viszontagságai s^k eszükben jól, miszerint a magyar szellem és a jó kedv megmaradt mindaddig, míg nem
• un \íb,‘i ' о ptse meggyengiteni. és szeretet mindig közel vau azokhoz, kik se- a legutolsók is istenhozzádot mondtak a kedves

üii.íkkel szemben kedves fiatal barataim . , , . - . . , i « * i: ' . : „ í ' : .i., , . tl , . . . , g«dyere szorulnak. haznak, nem t idva elegg«* dicsérni a n iziakszinten megtalálom az érintkezési pontot, azok \T • i • c * i : | . .п п . . .  . . . . . . . ., . 1 ’ » . i  Végül az elemi íi- es leanv-iskolaba ment szivesseget s magukkal vive egv jól eltöltöttközül a tauar urak közül, kik engem az eletbe , . • « , i Г. i. i ; - f i , P , , . .  ™1 „ , ^ ^  H . ... a kudottseg az iskolaszéki elnök kíséretében, estnek kedves emleket.bevezettek, többeket latok itt ma is, összeköt, c«» :nu n.,Au, . * . , . , .. .’ .... .. ott az igazgatónő, az összes táti.írok es tanítónők LflY jelenvolt.
öligem ouokkel tanáraink iránt, bennünk elő tisz- r u i . . v v  ; i JA i . . , M, . , ,  elen fogadta okét, ismét Nagy h ereuez iskola-
telet e» ragaszkodás s meg inkább tálán azon, а ^  Лиёк « ó lt  »  kttWfitt^g ««ólját magva- “ “

inenoszere e , mej e t  en о аиш e- rázva, Molnár József köziu. egyieli elnök ])e<lig Dr. Szabó Samu vármegyei fŐ0rV08
J 'I y ue' íj anu o-i jusaga iran szellemben magyarázva megjelenésük . . . .  , . ., . . .
«z eletlK.- magammal vittem s kegyelettel szí- ^ « é t ,  e«t tette méghozzá, hogy a leánykák javaslata a járvány-.etegsegek ellen, védekezés
vemt^ii orjcok ma is, ez a szeretet száll aitalam ... , ,• , , ,  ”  , °  , , • , t ir^y.iban.’ 1 1 , törekedjenek elemi azon képessegedet, melye- ^rmokhoz s lelietetlen, hogy ennek igaz, meleg , . . J ... ... . . b . f , . . . . .
hangja meg no találja önök szivéhez az „tat. a magyar no a történelem megörökítette, A múlt évben nagy mérvben fellépett jár-

Az igazgató tanár ur helyesen jelezte, 8 » toltok dicsőítik s nemükhöz linón legye- ványos betegségek roppant terjedtsége kínálkozó 
hogy ini a magjar közművelődési egylet névé- n' , ' i jeszoi  azon igaz t. .st м 11 szeiUiiin alkalom gyanánt mutatkozott arra, hogy népünk 
ben, s mint annak küldöttei jelentünk meg mfÖ  ux e,,enu'tek klbtíklte8ere a ^galkalma- ц?у a ц 1еп, mint a jövendő bajok kikerülésére 
önök kö»rél>cn: ez az egylet ápolja, terjeszti a Sa A , • . . .  . , .. mindinkább figyelmeztetve legyenek. Fz vezé-
magyar szellemet, a világosság és a szeretet A kiosztás megtörténte után az igazgatóim re|te megyénk főorvosát, midőn a megye alis-
erejével. megköszönte intézető nevében a tanúsított jo páni hivatala utján úgy a jelen-jövőben betar-

Az általunk képviselt egylet van arra hi- akaratot> « «zzel az ünnepély veget ért. tandó óvó intézkedések egész primitiv eszközeit
vatva, hogy a szózatot megteremtő nagy költő — • ---• • • - -  ------------ —-----  mutatja meg, melyek betartása mellett a színi-
örökro szép azon kijelentésének komolyságát taIan ^  hosszantartó járvány könnyen elhárítható
és igazságát bebizonyítva, hogy a magyar te- Fényes névestély Kubinyi Géza országgyűlési kép- lehet.
rület lakói számára, tartozzanak bármely nemze- viselőnél. Az ovintezkedesek e három pontban fog-
tiséghez, a nagy világon e kívül nincsen hely, Mozgalmas városi képet öltött f. hó 15-án. lalhatók ossz«*: közegészségügyi bizottságok szer-
s hogy mint közös sorsra hivatott testvéreknek Gömörpanyit, már kora délután «liszes úri fo- vezéee, minden községben a czólszerü fertözte- 
egymíst gyámolitva, szeretve itt kell élnünk, gatok robogták végig a különben csendes falu- lenités, melyek közt első helyet foglal el a pél- 
vagy itt kell nyomorultan elvesznünk, ha a sze- nak utczáit, az iiunepeltnek udvarán a vendég dás tisztaság és végül minden községben jég- 
retetlenség és gyűlölködés átka fog meg ben- I szerető házi ur sietett vendégei elé, bent pe verem létesítése.
nünket. dig a díszesen ékesített terem nyíló ajtaján a Az első feltétlen kellék minden községben

A külföldi nagy nemzetek, az orosz, a né- szeretetreméltó háziasszony és bájos házikisasz- a járványügyi bizottságok megalakítása, a mely
met, idegen nyelvű nemzetiségeikkel szemben szony, lekötelező szivess gg< i fogadták, kedve- állandóvá teendő.
az erőszak fegyvereihez nyúlnak s minden élet- sebbnél kedvesebb vendégeit. Kötelességévé kell tenni ezen bizottságnak,
nyilvánítást elzárva tőlük a hatalom erejével A nyájas üdvözlés után díszes csoportokká bogy különösen a tisztaságra ügyeljen fel s ha-
nemz! ti érzelmeik s öntudatuk megsemmisité- alakult a társaság, a háziasszonynak mindenki- táskörében minden tőle te lietö módon hasson
sével akarják azokat magukba olvasztani, ezzel hez volt egy-egy nyájas szava s szives figyelme «>da, hogy a lakások közeléből minden piszok,
szemben a barkónak gúnyolt harczias magyar maga köré lánczolta Gömörvármegye jelen volt minden erjedésbe mehető anyag naponta eltá-
nemzet, mely egy ezredéven át milüomszor bi- előkelő úrnőit, élükön Hámos Lászlóméval, kinek volittassók.
zonyitotta be, hogy hazájáért a hulló meteor fejét ékesítő gyémánt diademját, fényben csak Ha a baj fellépett, ezek egyike járvány-
rrtr?y°gásával fényesen, mint hős tud meghalni, egy csillogta túl: fenkölt szelleme, hogy milyen biztossá teendő, kinek hatáskörébe utaltatik a 
nem sokszor ezer meg ezer csatákban igazolt kedves és szép volt e nagy úri csoport csak szigorú felügyelet, bogy a járvány betegek a 
erejére hivatkozik nemzetiségeivel szemben, az neveket kell említenem, ott láttuk: Fáy 1st- legtisztábban kezeltessenek; lehetőleg fertözte- 
érzelem világosságát terjeszti eszéve1, ezzel irtja vánnét, Hevessy Líszlónét, Kubinyi Andomét, lenitve legyen a beteg lakiísán mimlen s a ho
kissal), gondosan az állami létet bántó tévely- Míriássy Barnámét, Marton Jánosnéfc, Szeleczky teggel az érintkezés csupán a legszükségeseb-
gcseket s nagy lelke és jó szive szeretetével Dénesnét, Szentiványi Gézánét és Szentmiklóssy bekre szorítkozzék.
kívánja a nemzetiségeket a haza közös czélja Ká!ménnét A betegek tömeges látogatását s a teme-
érdekében megnyerni s igaz magyar honpol- A házi kisasszony — külön csoportban, — téseken való tömeges részvételt, halotti torokat,
gárrá tenni, olyan a magyar szellem, mint a boldog mosollyal ölelte magához kedves barát- a halottak hulláinak mosását is eltiltandóknak
magvető, a ki nem nézi, hogy minden általa nőit, e kis csoportban egyszerre volt látható az véleményezi vm. főorvos, mint olyanokat, mint
elvetett mag termékeny jó talajba jut-e, mert arezok és lelkek szépsége. Ott gyönyörködtették a ragály tova terjedésének legfőbb okozóit, 
reményű, hogy a szeretet napjának a melegé- szennánkét: Török Évike, Szeleczky Jolán és Ebben a tekintetben legtöbb lenne téve,
vei a legsilányabb s leghálátlanabb talajat is Szentiványi Margit. ba minden községben járvány-kórház állíttatnék,
termékennyé lesz képes varázsolni. Az urak csoportját szeretett főispánunkkal tekintve azonban népünk gondolkozás módját,

Teheti ezt, járhat igy el, mert egy ez- Hát mos Lászlóval élén*. Fáy István, Hevessy tekintve az anyagi megterheltetést, melylyel az 
redey történelme igazolja, hogy a területén fa- Lísz’ó, Kubinyi Andor, Marton János, Máviássy járna, keresztülvitele nagyon kétséges, 
kadó merges gyomot viharban edzett karja egy Barna, Szeleczky Dénes, id. Szentiványi Géza, Felvilágosítandó a nép, hogy ne akkor
mozdulatával képes úgyis kitépni és megsein- if«. Szentmiklóssy Kálmán, Török Bálint, Törköly hívjon már orvost, mikor a fenyegető éietve- 
misitom. j  továbbá Draskóczy László, Diószeghy szélyt már maga is belátja, a későn érkező orvos

A mérges lelkű nemzetiségi izgatok bol- Zsigmond, Dessewffy Árpád, Feledy Ferencz, már mitsem segíthet, hanem addig, mig az al- 
dogtaianokka teszik a vak gyűlöletük hálójába Glósz Gyula, Nagy Elemér, Ragályi István, Re- kalinas gyógyszer a veszélyt elhárítani képes



annyival is inkább, mivel az 1879. évi törvény- szélgetésre, s távozás előtt a kör tagjaiul beirat- | — A rimaszombati gazdasági egyesület f.
hozás az e részben mulasztókat 300 frtig tér- koztak: Dr a s k ó c z y  László, Born о ш i szil j bo 15-en közgyűlést tartott. Ott volt a városi 
jedhetö birsaggal rendeli büntetni. Elemér, T ö r ö k  Gyula, L o k c s á n s z k y  Emire, ! gazdaközönség teljes számban. Az elnöki tisztet

A legelső fertöztelenitö szer a tisztaság, Szel  ess Ödön. Éthey Frigyes alelnök vitte. A  gyűlés első dolga
vagyis ha a betegségeket okozó kór-csirák (myas- A  második nagyobbszabásu értekezlet llí-én volt a néhai Tóth József halála folytán megüre-
mák, baciHúsok) tenyésztésére kedvező feltété- volt Elnök K á b e l y  Miklós, a kör elnöke. Ott sedett elnöki állást betölteni. Nagy lelkesedéssel 
leket megsemmisítjük; másik pedig, ha a már volt a,kör választmánya teljes számban, és pe- és egyhangúlag M o l n á r  József választatott 
meglevő kór-csirákat arra alkalmas szerekkel el- dig: Éva János, Rónay Gyula, Szabó László, elnökké, ki ékes szavakban kifejtett programm- 
pusztitjuk. Meg kell akadályozni a szerves anya- Szabó János, Szabó József, Rakottyay Lajos, jában a gazdasági érdekek minden irányát érin
gok bomlását (klór mész által), vagy a mi még Rótli Lajos, Kovács Zsigmond, Tóth Péter, Ко- tette s Ígérte, hogy úgy is mint városi birtokos, 
sokkal biztosabb, el kell távolitani testünk, laka- hűt Lajos, Benyó Béla, Gaskó János, Jakovetz az egyesület törekvéseit úgy a társadalomban, 
sunk köréből minden ily anyagot, vagyis p é 1- Alajos, végül a végrehajtó bál-bizottság. mint a hivatalos tényezőknél elő fogja mozdi-
d ás t i s z t a s á g  m i n d e n  k ö z s é g b e n  -  Rá b  e ly Miklós elnök egy szellemes beszéd tani. Az élénk éljenzéssel fogadott beszéd után
ez legyen a jelszó; s hogy ez eléressék, azért kíséretében adta elő az eseményeket, a melyeket E t h e y  Frigyes, utalva gazdasági tanácsossá 
van szükség a jár vány-biztosokra. örömmel vettek mindnyáján tudomásul. Az ér- történt megválasztatására, az alelnöki tisztről le-

F* víztelenítő szerek gyanánt ajánlhatók: tekezlet ezután teljes három órán át értekezett mondott. Helyébe egyhangúlag a város egy de- 
forró viz gőz, a száraz, nagyfokú meleg, s a sa- s a mulatság részleteit apróra megbeszélte. ívk patricziusa : B á t h o r y  Ferencz választa
vak Л roncsoló toroklob egyike azon járványos Egyúttal elhatározta, bogy hétfőn este */<.9 tott. Ezután a választmány nevében F ü l e  p
bajoknak, a mely különösen a jövő nemzedék órakor ismerkedési estélyt rendez a polg,.ri ol- Benjámin egyesületi jegyző megtette jelentését, 
tagja, közül szedi áldozatait s igy egyike azon vasókör helyiségeiben. mely köztetszéssel találkozott. A jelentés leg-
ht*teg>ég*knek, mely a legrövidebb utón inficiái. Vasárnaptól fogva egy hét méter hosszú fontosabb része a pásztortartás és bikatartás

Л járv ányos betegségbe u meghalt után az és 3 méter széles nagy nemzeti zászló fogja hir- kérdése. A város ugyanis mindkettőt megszün- 
összes ágynemüek elégetendök, vagy ha a fel- detni a Deák-utczán a polgári kör bálját, s mi tette. Élénk discussió fejlődött ki s B á t h o r y  
gvégvu'ás következett be, 3 —4 hétig nagyobb ebben a zászlóban a polgári testvéresüiés, a tár- Ferencz határozott szavakban tiltakozott az el- 
('»sszejöv’etelhez, pl. iskoláiba az ilyen nem bo- sadalmi béke s békés együttmuukáikodás gyö- járás eilen, melyet szerinte csak az múl íe ül,
<-sajtitи ó. zedelmét és diadalát ünnepeljük. hogy a közönség legelőjétől megfoszt .tott. Al-

fegföbb egészségügyi követelmény, hogy _____  _____ _ ta.ános zugás kisérte szavait. M o l n á r  József
minden fkiméglten jégverem legvon. A mely tapintatos e kiegyenlítő igazság hatalmával ható
község ilyennel nem rendelkezik, az haladékta- L e v e l 0 Z Ó 8 .  szavai a kedélyeket leesillapitottáik s kerte a
fanul igyekezzék jégvermet csinálni, a mi rövid Tí nr t gyűlést, hogy a múlt változhat atlan tény ein nyu-
idö alatt létesíthető s okvetlen létesítendő is. S ° * . godjanak meg s keressék a biztosítékot a jövő

A „Gümöru 3-ik számában közölt felhiva- fejlődésében. A bikatartás tekintetében elhatá-
sára Siiteö István urnák vau szerencsém követ- roztatott, hogy elfogadtatik ifj. Süteö István

gm. wsi Vn q  1 kezokben reflektálni. ur aj a illata, hogy 100 frtert kész 2 drb teu\e.z-
1 J V V -H "U C a 1* Tény az, hogy a múltban is, a jelenben is bikát kijáratni a legelőre, a birtokosok nyája
. , , . . — állítom — miszerint a mén létszáma kevés. közé. Ha harmadikra is szükség lenne, ezen

^ r!in»szomí>a Ĵ p poigan o.vasúkor f. évi jjmez állításomat adatokkal is bizonyíthatom. esetben 16b írt 67 krt kap. A pásztor díjjá évi 
február ho o-*u а лН írom Rozsa dísztermében tény felemlitését fontosnak tartottam 400 írtban állapíttatott meg. M o l n á r  József
t<nt,a szokott tanczvigalmat.  ̂ azért, mert ezen rövid utón lehet segíteni, ho- egyúttal megígérte, hogy a marha-tenyésztés

Az e imkseg s választmány nagy körű te- j0^  nom említettem sok egyebet, a mely kér- érdekében mindent elkövet a kormánynál, hogy 
kiütéssel látott hozza a mulatság leiidezesehez. dóseknek megoldása nagyobb nehézséget okoz, időlegesen a kurinczi gazdaságból bikák hajtas- 

B.i kinyúljak sikerült megnyerni L ó k -  s a melyeket illetőleg a megyei gazdasági egye- sanak a városi nyájba. Felolvasás alá került még 
c s a u s z  ky Endrén.1 m hölgyet, ki általánosan s(j letud* s másodsorban a lótenyésztési bizot.t- a belső ha tár lie li b i r t o k o s o k  s z a bá l y 
osul ért szeretetreme.tosagaval az eleremiö siker- s;;grak Jelene felszínre hozni. Ilyen pl. a közö rend ele te, moly a legalaposabb megvitatást 
neh bizonyara hatalmas biztosítékát kepezi. csikólegelő kérdés is, mely a minisztérium által nye’te.

Nagylontossagu volt az egyesülőt reszere an .̂aßj támogatásban is részesül. Ritka természeti tünemény. Az ugyne-
a bal e.nőkének ni eg választása ls* Emuk folytán remélhető a szilárd vágta- vezott Medvesaljon levő Bakókázi erdőről kap-

Л közbizalom D r a s k o e z }  László főszol- gok ki'.pjjése, a tüdő jó kifejlődése, az edzett 'g, tűik a napokban egy a szó teljes értelmében 
gabiro személyében eg, esfnt. ,. , tehát ama tulajdonok, melyek jelenléte az úgy- . irágban levő füzfagallyacskát, melyet szerkosz-

A íoszolgabiro a polg írsag kitüntető biza - 1H>Vezett ka t onal ó  fogalmától elválasztliatla- tőségünkben bárki is megtekinthet. Ha azonban 
mat. viszonozni kivánv.in, habozás nélkül fogadta no]> ^ a tenyésztőknek általában ezekre ke lene még akkor is kételkednék valaki az elmontlot- 
ei az elnöki tisztet. . , törekedniük A mi azonban a í a j t a j e 11 eg meg- tak igazságában, nem volna más módunk öt

főivé hó iH-ára volt a rendező-bizottság honosítását illeti, az igen sok tényező betartó- meggyőzni, mint odautasitani a bakóházi erdőre 
megalakulásának napja im-ghatarozva. s/ltól függ. _  a Medves alá -  hol a lüzfa úgy virágzik

Az értekezlet n a rimaszombati iparos, ke- Első sorban ajánlom, bogy a tenyészanya- ma, akárcsak Olaszországban Mignon eitrom-
reskedő <*s szellemi munkás ifjúság impozáns . ne j^|.(.r(.s|;eööktöl vegyük, hanem egv eon- és narancserdejei.
számban jelent meg. A testven szép harmónia staus 4 ft mi viszonyaink közé is beillő ménes- _  Betörés. Kokován múlt vasárnap virra-
a társa*Irtlmi legkülönbözőbb rétegek kozott а Ь(..| Д / арадца1ок megválasztásánál ne a divat- dóra a községházánál betörés történt. A ka- 
legtisztáhb lelki gyönyörre adhatott alkalmat. naj. ledőljünk, hanem vessünk számot a ezélial, pitány rozzant kasszáját törték fel s abból 

Nagy lelkesedést idézett ею a bal elnöke- ineJyet magunk elé kitűztünk. Ily irány s hosszú H. különféle alapokra befolyt mintegy 200 o. é. 
nek megjelene.se, kinek ̂ fogadtatása az elnökség évtizedek köz*"»s munkája megteremtheti nálunk Az elöljáróság nvomozís ezéljábó a kokovai 
s eg.-sz választmány által a követkéz > napi a alna fajta jelleget, melyet önérzettel mutathat cseudörségmd a lépéseket megtette, 
volt ugyan tervezve, de о ünneplés műkul, igazi fej AHarni jótenyészeteink s még inkább a kiváilóan — Kötelező tűzoltói szolgálat. Már készen
baráti és polgári egyszerűséggel kívánta a pol- ktikus angol ntip. van a szabályrendelet, mely varosunkban a tüz-
g;.ri k*»rben a megjelenést. , , . , Grasselli Miklós. oltó intézményt kötelezővé teszi minden 20—40

A tárgyalásra egyliegyült erfcekez.e* e ln ö k e _______________ __________________________________ éves polg írni’ Azok, kika tűzoltói kötelezetfe-
Szal>ó Jétzsef üdvösölte a bál elnököt a kör ' s('.g alól felmentetni kívánják magukat, évente
névéi,.11, megköszönve a szives mcg,el,n*st, s Tekintetes Hanvav Zoltán urnák. bizonyos váltságdíjat fognak fizetni, mely vált-
kerve az eg, esti.et s a tervezett mulatsághoz a ságdij az esetleges bírságokkal s a szükség ese-
hathatos támogatást.  ̂  ̂ Engedjen meg, ha azt mondom, hogy de ty.n kivetendő pótadóval a tűzoltói intézmény

Dr a s kó e z y  László a meghatottság szaván i,jzonv nzért is „három a daru“, mert hát akis an> ngi kiadásainak fedezésére fog szó gálni. Á  
köszönte meg a bizalmat, a meljie eddig meg tbpsiíiile>t saját, kezeimmel hoztam haza a kert- szabályrendelet a véleményező bizottság minden 
nem is volt alkalma érdemet szerezni, s kerte a .,ztén mégis csak legjobban tudom, hogy a egyes tagjának 3 napra kiadatik s a  megbirálás
jelenlevőket, ne kerjenek most tőle beszédet, hordóba került, hiszen nekem kellett annak el- £s véleményének beadása után végleg niegálla- 
cngedjí'k in.*g, hogy polgártársi őszinte erzel- látásáról gondoskodnom, és egy kis zaboeskával pjtva, megerősítés a.á bocsáttatik. A tűzoltói 
liléit miudenkm magaviseletével s tetteivel bi- ellátnom, mit a mu’atság érdekében édes-örö- intézménynyel kapcsolatos dolgok elintézésére
zony it hassa be. _ # most is tettem; a többire nézve nekem mind- s zubó György polgármester elnöklete alatt egy

Az élénk éljenzéssel fogadott beszéd után akár úgy, amint Гп Írja, akár ugv, amint — Molnár József, Abonyi Pál, Baksav István,
az értekezlet első dolga volt a bálanyát éltetni. I.n irtam, történt is a dolog, de megtört nt; kü- Nagy Ferencz, ifj. Csapó János, dr. Szabó Samu,
azután a báli tisztikart kiegészíteni. lönben tartottunk mi ott szebbnél-szeblj kedé- Rthey Frigyes és id. Badinyi Gyula tagokból

Elnök D r a s k ó c z y  László már meg leven Jyesebbnél-kedélyesebb mulatságot, kár fizt a te- îlló bizottság küldetett ki. 
választva, alehiököknek: B o r n e m i s z a  Ele- jedés fátyoléval bevonni, nem ártana nena-néha Meghívó. A rimaszombati polg. olvasó
méi* és Pa pszász Gyula, titkárrá: E p e r j e s s y  egynémelyeket felujitaui, hogy látná a fiatul nem- kíir JH93. évi február hó б-én a „Három Rózsau 
József. Pénztároknak: R ó n a y  Gyula s jegy- zedék, hogy miként tudott a régi tekintetes vár- vendéglő dísztermében könyvtárának gyarapitá- 
zové: Szeless Ödön. megye mulatni, ha a komoly munkát elvégezte. SJ*ira zártkörü tánczvigalmat rendez. Belépti dij

Főtáiiezrendezönek a tisztikaron kivid: д  rzlkk megírásával éu kettős czélt «'item el, kr Karzatjegy 40 kr. Felülfizetések köszö-
G a z d . a  Pál, L ö e h e r e r  Gyula, h e l e d  у először kedves betegem szemében láttam az örö- nettel fogadtatnak és hírlapikig nyugtáztatnak. 
Ferencz, Rá s ky  Ferencz és T ö r ö k  Gyű1 a mgtf mit neki a múltak emléke okozott, másod- Kezdete esti 8 órakor.
választattak meg. _ # szór egy régi jó ismerősömet sikerült, habár _  Jetten éretett. Engel Adolf helybeli

A r ndezö bizottság rendes tagjai: Bodor csak perczekre is, nagy és mély bánat..tói el- kereskedő üzletében f. hó 17-én többen voltak,
László. Brfiiiich József, Dániel Ferencz, Dienes vonni. KliÓ. midőn egy szegény susányi asszony észrevette,
József. Frenyo Rezső, Horvay János, Grónay _____________ ____________ _  hogy valami élelmes vállalkozó kendőjét 14 írt
Béla, Kathona Géza, Kalocsay Béladr., Kamira L " 1 tartalmával együtt kilopta kosarából. A  gyanú
János, Kármán Aladár Ernő dr.. Kovács István, r j  у  q  T f  mindjárt M a ez ú r i  к Jánosné, ugyancsak hU-
Kostyál Gyula, Makláry Árpád, Papp László, у  Jf\ JL^.« sányi lakosnöre irányult, mert ez ott setteuke-
Paal Lajos, Perecz Samu, Perecz Gyula, Róth dett károsult körül. Az előhívott rendőr azután
Lajos, Szabó Lajos, Szarvassy Gyula, Szomor -  Eljegyzés. Vekey Maczurik Jánosnét bekísérte a rendőrségre, hol
Dvz^ö ifj., Tarjani Ferencz, Tóth János, Tibély tvszki aljegyző . ю *en -1 ■ . i megmotoztatván, alsó ruhájában a kendő a pénz-
László, Vozáry Béla. ^ze'y íren к. a-nyal Gomor-Panyiton. Boldog 7(^ у Ш  fe,találtatott. Az elcsípett jómadarat

Az értekezlet ezután a részleteket végre- sagot kívánunk M a a helybeli kir. járásbíróság még aznap két heti
hajtó szőkébb bizottság megallapitasa es a mu- Katonai Ы .' ‘ ^ ^ ; * ingyen koszt és kvártéllyal latta el.
latság általános keretének megbeszélése után r í n e li  A, Л |»J ° s к a bb id eL  -  Érdekes esküvő. Ritka esküvő tartatik
melyben főkép az jutott kifejezésre, hogy ott a ytálv narancsnoka is v o l t — e farsangon Lökösházán Ugyanis H o n v a y
térsadaloni^ ininden rétege képviselve legyen, a JJ ц ^ taz *r.ezred parancsnokává ne- András földm. gazda három fiának s egy leá-
bal-elnok eltetesevel veget eit. . . .  . • nyanak egyszerre lesz a lakadalmuk.

A  táiau3Úg még együtt maradt egy kis be- vezte ki. •>



г а .  ÉVI BALI IDÉNY. Ü6ÍSZ JtiZSßf
^  női- és f é r f i - d i v a t á r u  r a k t á r a  I

Báli idény alkalmával bátrak vagyunk I
ajánlani a tisztelt közönségnek dús tartalmú ^ Г Ж Д З Ж О Ж В Ж Т В Д М *  I

raktárunkat, Van szerencsém a n. é. közönség szives tud mására hozni, hogy raktáramat a |

u. m. b á l i  kelmékből ,  f e k e t e  és «  • • _i /  _ I
sz ínes  s el yem k e l  m ékből ,  g a z e  f U F S U n g ^ i  Í d  ö П  У  Г в  I
f r a n e z i a ba i t i s  belépőkből  stb. I

 ̂ e e mindenféle báli czikkekkel felszereltem, úgymint: Crepek Voile de len és Mouslin, Atlas I
rendkívüli OlCSÓ á r o k  mellett. Satin különféle színben, továbbá mindenféle bli belépők, legyezők legújabb kivitelben, I

Báli ruhákat kívánatra legrövidebb virág garnitúrák, fejdiszek virágokból összeállítva. I

i d ő  alatt  elegáns Íz léssel  és leg- Újdonságok fejdiszekben, Sarf-féle brillant Diademok, diszhajtük, brochok I
jobb kivitelben készítünk. és karpereczek. I

D n s t a r t a l m u  b á l i  k e l m e  I  Továbbá nagy választékban újdonságok valódi franczia modell után: b l ú z o k ,  I

e d  mintagyüjteményünket ш  I  dab  о к minden színben és kivitelben. К e z t у ü k, báli z s e b k e n d ő k ,  selyem I

kívánatra bérmentve küldjük. battistből. I

Január és február hóban* ruhák átala- Továbbá figyelmeztetem a n. é. közönséget, hogy I

ki fására és divat szerinti átdolgozására is » » I

о ai ban^vállalkozunk. M I N D E N  T E L I  Á R U T
К u li n n e m ű e k ^  k é s z í t é s e  és f e-  3

b é r  n e m ű e k  g y á r a  saját áron a^l az *^6 előhaladottsága miatt beszerezhetik. A n. é. közönség becses I
pártfogását kikérve, maradtam teljes tisztelettel I

TAUSZKYMJ. FIAI, I
POZSONYBAN. R  E I S Z J Ó Z S E F .  I

I
 » • ' B Á L I -  és  F A R S A N G I - C Z I K K E K ' » !

LOFKOVICS lipöt
I — =  A R U H A S Á B A N  R I M A S Z O M B A T -  = -
1: *

A nagyérdemű közönségnek ajánlom igen dúsan felszerelt raktáromat, a küszöbön levő f a r s a n g i  i d é n y r e .  K

I Báü belépőket brokátból, báli belépőket Piüschbői, ©  -  . Г  h ' Г  ' . . I '
báli belépőket kassanból, báli schwed kesztyűket ^  l - e r t l  Da l i  i n g e k b e n  I ;

g minden sziliben, báli selyem kesztyűket minden színben, 0  igen »agy raktár, u. m. r e d ő s -  vagy h i i n z e t t - i  n g e k  »;
g báli glaíje kesztyűket minden hosszúságban, báli fej leg jabb férfi g a l l é r o k ,  legújabb divatu férfi I
j díszeket minden színben, báli legyezőkben óriási Ц m a n c h e t t e k ,  legújabb báli férfi csokrok, | i
a nagy laktál, legolcsóbbtol a legünomabbig. ф  nagy választék férfi s á l o n - c z i p ő k b e n ,  legdivatosabb E j

I Hajekek. díszes hajrafok, ©  illatok i ц a t s z e г e к b e n, legújabb f é r f i b á 1 i I ;
2  báli c z i p ő k  minden faeou és minden lehető kivitelben, Ж  i ,  „  „  ,  (  „  л  i, i j - . , ,  „  e , , , f t 1S . © k e s z t y ű k ,  legdivatosabb férfi c l a c k o k .  Ш
g teher atlasz, vagy fehér bőrben, arany por czipők. ©  Ka

«  Kérem a nagyérdemű közönséget, hogy mielőtt e czikkekből bevásárlásait eszközölné, a raktáramon levő báli I f

«  árukról előbb meggyőződést szerezzen, hogy oly dúsan és Ízlésesen vagyok-e felszerelve, hogy a legkényesebb Ízlést is tel- S  

I  jesen kielégíthetem. Teljes tisztelettel g

[ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  L O F K O V I C S  L I P Ö T .  I
Nyomatott GyŐrfTy P. G- kiadó könyvnyomdájában, Rimaszombatban.
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Melléklet a „Gömör“  4.

Nyílt felhívás
a ezukorrépa termelés érdekében.

Midőn a nagy Széchényi, —  kinek emlék
tábláját a magyar tudományos akadémia épü
letén f. hó 15-én leplezték le, dicsőítve esz
méinek hatalmát és győzedelmét, —  kimondotta 
ama sokszor és mindig alkalomszerűen idézett 
szavait: „Magyarország nem volt, hanem 
lesz,u akkor hazájának oly eszményi képe 
leliegett előtte, mely képben Magyarország 
kibontakozva az egyoldalú nyers termelés, 
vagyis puszta mezőgazdaság keretéből, azt 
egy közgazdaságilag magasabb fokra helyezi, 
megteremtve Magyarországnak az ipart, s 
azt forgalomba hozó kereskedelmet.

Halljuk a parlamentben, halljuk közgyű
léseken, tanácskozásokon s a sajtóban, a tár
sadalom különböző köreiben, halljuk minde
nütt : meg kell teremteni a magyar ipart!

hs a kidobott jelszó végig hangzik a 
Kárpátoktól az Adriáig, az emberek minde
nütt mozognak, a kormány mint protektiós 
gyermekét fogadja az ipart, biztosit neki nagy 
előnyöket, adókedvezményt, felállít iparos is
kolákat, az államvasutak kedvezményes tari
fáit hozza létre, megteremti az ipar s ke
reskedelmi intelligentiát, az ipar s kereske- 
delmi hitelt: de ennek daczára nem tesz any
ucit a társadalom társadalmi téren, a meny
nyit megtehet.

Az egyes az, ki nem eléggé érti meg a 
modern korszak igényeinek hivó, parancsoló
szavát!

Kiőre! hangzik mindenütt, de a jelszó 
nem talál kellő viszhangra.

Az i >ar megteremtésénél általánosan el
fogadott uralkodó elvül acceptáltatott, hogy 
a m e z ő g a z d a s á g i  r e n d s z e r  u r a l k o d ó  
m i v o l t a  me l l e t t ,  az i p a r o s  r e n d s z e r r e  
v a l ó  á t m e n e t  ö s s z e k ö t ő  k a p c s a  nem 
l ehet  más,  ni i nt a m e z ő g a z d a s á g i  ipar  
nieg t e re ni t ése. A m e z ő g a z d a s á g  n y e r s  
t e r m é n y e i n e k  i p a r i  f e l d o l g o z á s a  ké
p e z i  a h e l y e s  a 1 а p о t az i par  á l t a l á 
nos  b e v e z e  l é s é h e z .

Ott kell dolgozni, a hol annak legter
mészetesebb alapja van.

I l ye n  m e z ő g a z d a s á g i  i p ar a n у e rs 
c 7. ti к о r t er in é и у e к e l ő á l l í t á s  а.

Ennek alapját a mezőgazdaság terén a 
e z u k o r r é p a  t e r m e l é s e  képezi.

Lassan, nagyon lassan foglalt ez tért, 
s ennek megfelelően lassan létesültek a ezu- 
korgyárak is.

De a termelő közönség mindjobban fel
fogta a ezukorrépa termelés előnyeit, a kor
mány erélyes és következetes politikája mind
jobban inegxédte az Ausztriával kötött egyez
ményekben a magyar ezukortermelés érdekeit, 
úgy, hogy ina, — hála az égnek —  a ezukorrépa 
termelés hasznos és előnyös faktornak van 
elismerve, s a vállalkozó tőkének sikerült ha- 
zatias támogatás mellett Magyarországon 17 
ez и к о rgy á ra t létesíteni.

lígy, hogy a csak nem régen egészen 
Ausztriára utalt Magyarország ma már nem
csak s.iját piaczának termel, de összekötte
tései vannak a világ piaczczal.

Ez azonban csak az első lépés.
A győzedelem nem teljes, szükség van 

újabb s nagyobbszabásu actiora! A polgár
társak saját érdekeinek helyes felismerésétől 
függ a jövő.

Midőn ezen nagy nemzetgazdasági érdek 
támogatására felszólalok, hogy szavaim ne le
gyenek a pusztában kiáltó szavai, gyakorlati 
adatokkal is szolgálok.

Beszélek a ezukorrépa termelés elő
nyeiről.

A ezukorrépa gumós tavaszi növény, 
mely gyökereit mélyen a földréteg alsó ré
szébe bocsátja, onnan szedi táplálékát úgy, 
hogy a talaj felső részét, melybe vettetik, 
úgyszólván ugarnak hagyja. A talaj maga 
a termelésnél többszöri kapálást igényel, mi
nek eredménye, hogy az minden gaztól a leg- 
alagosabban megszabadul, s az utána követ

kezővetés teljesen gyommentes, mire minden lel
kiismeretes és törekvő gazda súlyt fog fektetni.

A termelés előnyei mellett szólnak a 
múltban tapasztalt s jövőben remélhető silány 
búzaárak, s hogy a ezukorrépa nincs kitéve 
a fagy» üszög, rozsda, jég s tűz stb. esélyei
nek, uh óriási előny, mert minden termelés 
azon arányban nyújt előnyt a gazdának, a 
mily arányban van az megóva az esélyektől.

Ä gazdákat azonban mindenesetre leg
jobban fogja érdekelni a pénzügyi eredmény. 
A ezukorrépa holdanként átlag 100 méter
mázsát szokott adni, melyet métermázsánként 
80 krral űzet a selypi (nógrádmegyei) ezu- 
korgyár, 40%  szeletjárandósággal, mit a ezu- 
korgyár kiad akár természetben, akár kész
pénzben, mely utóbbi esetben fizet a gyár 
86 krt, úgy,  h o g y  e g y  ho l d  f ö l d  86 
frtot j ö v e d e l m e z ,  mire a s e l y p i  g y á r  
leszámítolásig holdanként 30 ír t  előleget ad.

Ezen tények tekintetbe vételével ott, a 
hol a ezukorrépa termelésre meg van a talaj, 
vétkezik a gazda, —  feltéve, hogy a megyét 
keresztező vasútvonal mentén, vagy ahhoz 
közel van birtoka, —  ha a ezukorrépa termelésre 
saját jól felfogott érdekében nem adja magát, 
azt fel nem karolja, azt nem terjeszti.

Es ha még tekintetbe vesszük, hogy a 
levágott répa fejek, répa szeletek és répale
velek takarmányt- is adnak, melyek alapul 
szolgálhatnak az állattenyésztés, hizlalás és 
tehenészet alapvetésére, vagy fejlesztésére: 
úgy hát an merek a nagyközönséghez nyílt 
felhívásommal fordulni s őt buzdítani, hogy 
a répa termelést felkarolja. Nyer ezzel a fel
dolgozó iparnál még inkább a termelő, nyer 
az általános nemze.gazdasági helyzet.

Midőn köszönetét mondok gömörmegye 
közgazdaság: érdekeit melegen istápoló, ezen 
lap t. szerkesztőjének, hogy a közügy érde
kében ezen soraimnak hjlyet adott, egyúttal 
kérem az érdeklődő közönséget, miszerint min
den útbaigazítást kívánó kérdésével hozzám 
fordulni szíveskedjék.

Luchkovicz Imre,
a selypi (Nógrádmegye) 
ezukorgyár inspektora.

J e l e n t é s
Rima-Szombat r. t. város állategészségügyi álla
potáról, az 1892-ik óv IV. negyedében, vissza

pillantással az egész év folyamára.
I. Ragadós jellegű betegedések.

Nagyobb házi állataink egészségi viszonyai 
az elmúlt évnegyedben igen kedvezőek voltak, 
mig a vármegye számos községében sertés or- 
báncz, ragadós száj fájás stb. uralkodott: váro
sunk területén ragadós járványos betegedés nem 
fordult elő.

Ragadós járványos betegségek közül az el- 
mult év folyamán:

Lovaknál takonykor 1 esetben észleltetett.
Baromfiaknál a baromfi-kolera tett nagyobb 

mérvű pusztításokat.
II. Nem ragadós betegedések

L o v a k n á l :  kólika, bélliurut, sebészeti bán- 
talmak.

S z a r v a s ma r h á n á l :  tüdö-katarus, dob
kór, tögylob, bendö sérv, zuzódasi dag, szem- 
köthártya-lob.

S e r t é s e k n é l :  evvérüség, bélhumt, sajtos 
bellob, orrliabarcz, lábtörés.

К u t у á к n á 1: condiloma ffügölyj kerültek 
gyógykezelés, illetve észlelés alá.

Az egész év folyamán lovak, szarvasmar
hák és sertéseknél túlnyomó számban az emésztő 
szervi betegedének, — mig kutyáknál a börbántal- 
mak uralkodtak.

111. Törvényszéki esetek.
A  város területén IV. évnegyedben tör

vényes föhibákra vonatkozó vizsgálat nem esz
közöltetett, sem pedig törvényes eljárást kiván- 
tató bonczolás nem történt.

Az egész év folyamán törvényes föhibákra 
vonatkozó vizsgálat l o v a k n á l :  havi vakság 
miatt, egy, kehesség végett egy, mig kártérítési 
keresetett invokváló bonczolás : s e r t é s n é l  szin- 
téu egy, végösszegben tehát h á r o m esetben 
eszközöltetett.

IV. Állategészségügyi rendőri intézmények.
а) V á s á rr e n d t a r t á s keretében legne

vezetesebb mozzanat volt az állatok mázsálására 
szolgáló nagy mázsa felállítása. Ez ideig csupán

a heti sertésvásárok és égy országos vásár al
kalmával nyílt alkalmam annak pontosságát, s 
az állatkereskedelemre vonatkozó befolyását meg 
figyelni, s azon tapasztalást szereztem, hogy a 
mázsa kellő gondozás, óvatos és mindenre kiter
jedő figyelmes mázsálás mellett feladatának pon
tosan megfelel. Az állatok adásvételénél igazsá
gos befolyását meglehetős mérvben kezdi érvé
nyesíteni, mert a sulyszerinti eladás hovatovább 
nagyobb mérvet ölt.

Miként a III-ik évnegyedben tett jelenté
semben kértem, nagyobb torlódás elkerülése s 
az adásvétel gyorsítása szempontjából kívánatos 
lenne, hogy a mázsáló helyiségben a marhale
velek átírása is eszközöltessék. E czélból szük
séges, hogy a mázsáié épület falán alkalmazandó 
fekete táblára kiírassák: „marhalevelek átírása, 
vasúton szállítók és mészárosok részére,“ továbbá, 
hogy a mázsálási s a marhalevelek átírása körüli 
teendőket külön egy-egy ember végezze.

b) M a r h a l e v é l  i n t é z m é n y n é l  emli- 
tésre méltó, hogy mig az előbbi évben 3800 drb. 
marhalevél, az 1892. év folyamán 5416 drb. 
marhalevél használtatott fel, és pedig: 3 kros 
212, 5 kros 5204 drb. Ezen számok szintén az 
állatok forgalmának emelkedését bizonyítják.

c) K ö z v á g ó h í d .
А  IV. évnegyedben közfogyasztásra levá

gatott szarvasmarha 183, borjú 39, juh 290, ser
tés 1442. Összesen 1944 drb állat.

Az egész év folyamán szarvasmarba 75^, 
borjú 652, juh 634, bárány 155, sertés 1442. 
Összesen 3637 drb állat. A  754 szarvasmarhából 
25 bika, 294 ökör és 435 telién.

A megelőző 1891-ik évben pedig szarvas- 
marha 880, borjú 657, juh 230, bárány 219, ser
tés 1327. Összesen 3312 drb. állat, s e szerint 
az 1892-ik évben a szarvasmarha kevesebb 126, 
borjú kevesebb 5, a juh több 404, bárány keve
sebb 64, sertés több 116. Végösszegben több 
325 darabbal.

A szarvasmarhákat véve külön tekintetbe, 
1891-ik évben bika több 11, ökör több 216, te
hén kevesebb 273 darabbal.

Ha már most városunk lélekszámát kerek
számban (HJOO-re teszem, s a közfogyasztásra bo- 
csájtott állatok súlyát szarvasmarhánal 150, bor
júnál 25, juhnál 12, bárányoknál 3, sertéseknél 
75 klgr. számítom, akkor kijön hogy átlag egy 
ember egy egész év alatt 40 klgr. 937 gr. húst 
fogyaszt, miből egy napra fejenként 112 gr. hús 
fogyasztás esik.

Ezen élelmezési szám-adatot városunkra 
nézve eléggé kedvező fogyasztási állapotnak tar
tom. Sajnos, bogy a hozzánk hasonló vidéki vá
rosok ilyen irányban eszközölt számítást nem 
közölnek, s ezúttal érdekes összehasonlító ada
tokkal nem szolgálhatok.

Ily alapon téve számítást az 1891-ik évről 
kiderül, hogy ha bár 1892-ik évben 325 darabbal 
több fogyásztatott, mégis a fogyasztás ez évben 
56 métermázsával tulajdonképen kevesebb. Ámde 
ha tekintjük, hogy 11 bikával, 216 drb ökörrel 
több vágódott, s ezen állatok súlya darabonkint 
2 métermázsán felül van, akkor alaposan feltéte
lezhetjük, hogy húsfogyasztásunk 1892-ik évben 
még sem csökkent.

Jóllehet eme kiszámításom feltétlen hite
lességre nem tarthat igényt, mert a levágott ál
latok a közvágóhídon nem mázsáltatnak, s az 
átlagosan vett súly kizárólag egyéni vélemé
nyem, mégis annyi kétségtelenül kitűnik azokból, 
hogy a húsfogyasztás az 1892-ik óv folyamán a 
húsárak magassága daczára eléggé kedvező volt.

A  fogyasztás főként a juh-és sertéshús felé 
irányult, minek okát a marhahús árának magas
sága (klgr. 44—52j|kr). képezte, mig a juh húsnak 
sokkal csekélyebb ár állása (klgr. 24 kr.( bizto
sított kelendőséget. A  sertéshús fogysztás emel
kedését, habár klgr. 52 krig méretett, tehát а 
marhahús árával egyenlő nívón állott, magasabb 
zsírtartalmának kell tulajdonitanom. A közép s 
légióként a szsgényebb néposztály előtt pedig, 
nem a marhahúsnak elméletileg megállapított 
magasabb táptartalma, de a sertéshúsnak ezen 
szemmel látható nagyobb zsírtartalma vétetik 
kizárólag figyelembe.

Hús árak magasságára uézve gyakran hal
lottam ama panaszt, hogy a hús igen drága. 
Hallottam, midőn némelyek azért a mészárosokat 
nem éppen hízelgő szavakkal illették, sőt mi 
több, még olyanok is akadnak, kik ezen magas 
ár állást személyemmel is némi nemű összeköt
tetésbe hozni hajlandók.

Mivel azonban a hús drágaságára vonat
kozó panasz általános, illetve országos, s annak 
súlya alatt nem csupán a mi szerény városunk 
fogyasztó közönsége szenved, de éppen úgy más 
városoké, sőt leginkább Budapest íö- és szék
városunké is, következik, hogy az azt előidéző 
oknak valami általánosnak, valami nehezen el- 
hárithatónak kell lenni. És a ki fáradságot vesz 
magának kutatni az okokat, megtalálja, hogy 
a hús drágaságát első sorban.

Szarvasmarha kivitelünk óriási fellendülése



s az ebből kifolyólag alakult magas marhaárak 
másodszor.

A napról-napra fokozódó szükségletek, min
den oldalról szaporodó terhek, melyek már-már 
alig kielégíthetők, s az ezen iparral foglalkozókat 
szükségkép nagyobb nyers bevétel elérésére kész
tetik végül negyedszer :

A  szabad ipar, vagyis ez alapon a mészáros 
üzleteknek aránytalan elszaporodása.

Ha már most a felett gondolkozom, vájjon 
a húsnak eme drágasága hazánk lakosainak né
mely osztályára mily hatást gyakorol, és hogy 
vájjon kivánatos-e azt az ipartörvény 53. §-ának 
alkalmazásával csökkenteni, avagy talán létezik 
mód, melynek életbeléptetése lenne egyedül 
czélravezető, akkor azon szempont szerint, melyre 
helyezkedem, különböző feleletet kapok. Ha ki
sebb fizetésű hivatalnokok s a szegényebb nép
osztály helyzetét tekintem, nem nehéz belátni, 
hogy őket a húsnak drágasága érzékenyen sújtja. 
Állattenyésztési, valamint nemzetgazdasági szem
pontból pedig a szarvasmarha export által fel
tételezett hús drágaság kívánatosabb, főként mi
dőn a mezőgazdaság másnemű terményeinek ára 
pang.

A kényszer hus-árszabály, mely némely va
rosban az ipartörvény 53. §-ának szőrszálhaso
gató értelmezésével vitetett keresztül, sem nem 
helyes, sem nem igazságos.

E i habár megengedem, hogy a szegényebb 
néposztály helyzetét egyrészről a húsnak osztá
lyozásával, másrészről a lóhus fogyasztásának 
általános elterjedésével enyhiteni lehet, sem ezen, 
sem a szövetkezeti eszme, sem a szabadszék in
tézménye nem képezi azon valódi alapot, mely- 
lyel a hasdrágaság gyökeresen elhárítható lenne. 
Igénytelen véleményem szerint létezik olyan 
mód, melynek életbeléptetése inig a hús árának 
alakulását kizárólag a beszerzés helyén fennálló 
marha árak magasságától teszijfüggövé, s akinél 
lett az ezen iparral foglalkozók lett érdekét szi
lárdabb alapra helyezi, addig a fogyasztóközön
ségnek a lehető legalacsonyabb árban való hús- 
szerzést biztosítja. Ezen eszmém, ha a szaklapok 
sűrű rostáján fel nem akad, úgy azt kővetkező 
jelentésem során felemlíteni kötelességemnek fo
gom tartani.

A IV. évnegyedben kényszervágás 3 eset
ben volt. Megsemmisittetett gümö kóros tüdő 
2, mételye» máj 269, hasi borjú 7 drb.

Az egész ev folyamán kényszervágás 8 eset
ben történt, a megsemmisített szervek száma 
33, métely es máj -lOS, hasi borjú 72 drb.

К »ZiOgyaszt.Utöi eivonatott, illetve elása- 
tott a.iák.nos gümökór miatt egy darab szar
vasommá.

Végűi a tek. városi tanács határozatához 
képest a küzvágóuid földjének kerülete felrigo- 
liroztatott, hogy tavasszal ákaczcsemetékkel be
ültethető, kornyéke ne csupán szebbé váljon, 
de hogy a végrehajtási rendeletnek megfeielö- 
leg, idővel úbhatoihatian élő sövényei bekeritvo 
legyen.

A levágott állatokra vonatkozó s általam 
kereszt vonásokkal tett használ katlanná marha
leveleket s a vágatási lajstromokat, az állategész
ség rendelkezéséről szédó törvény rendelkezé
seinek megfelelően az 1832. évről, további meg
őrzés végett, jelentés kapcsán a rendőrkapitányi 
hivatalnak szolgáltattam át.

d) Gyepmesteri telep.
Dögtér és gyepmesteri telepen а IV. év

negyedben elásatott 1 ló, 1 szarvasmarha. Ösz- 
szesen 2 drb állat. Egész év alatt pedig 11 ló, 
2 drb szarvasmarha, 2 sertés, 1 juh, 1 kutya. 
Összesen 17 drb állat.

Megelőző 1831. évben 4-4 darab állat, va
gyis 1832. évben 6 ló, 7 szarvasmarha, 10 sertés, 
5 kutya. Összesen 28 darabbal kevesebb, egy 
drb julival több.

A meg egyrészről örömmel emlékezem meg 
arról, hogy a gyepmesteri telep rendezése, fel
szerelése 1833. év tavaszára elnatároztatott, ad
dig másrészt csodálkozom, hogy annak kezelése 
máig sem biztosíttatott.

V. Vasúti állatszállítás.
Rimaszombat vasúti felrakodó állomásról a 

IV-ik évnegyedben elszállittatott szarvasmarha 
b, makkos sertés 1023 darab. Az egész év fo
lyamán szarvasmarha 288, borjú 78, sertés 1288, 
összeseit 1054 drb állat.

Megelőző 1891-ik évben 1540 drb, tehát 
ez evben 114 drabbal több. Vizsgálatra vonat
kozó jegyzőkönyvi másolatok végrehajtási ren
delet értelmében a Il-od fokú hatósághoz min
den hó 1-sö napján felterjesztve lettek.

VI. Állattenyésztés.
Az 1892-ik évi első évnegyedes jelenté

semben megemlékeztem arról, hogy városunk 
területén 8 darab tenyészbikát és 346 darab te
henet vizsgáltam találtam s e szerint 1 darab 
bikara, a viszonyainknak megfelelő helyes arány 
46 darab tehén esik. J J

Fajra nézve, a magyar faj többsége s azon 
tapasztalás, miszerint gazdáink ezen faj ten vesz
tésre térnek át és hogy tejelésre nézve is a ma
gyar faj semmikép sem állt mögötte a nálunk 
található simmentáli és másféle keresztezett 
tarka fajtáknál, igazi örömmel töltött el, mely- 
lyel szarvasmarha tenyésztésünk elöhaladását re
méltem, jeleztem.

Most, hogy kívülem és felettem álló ténye
zők akarata a községi bika-tartást beszüntette, 
méltó aggodalmat táplálok állattenyésztésünk 
jövője iránt.

Mert a négy darab, részben mezőhegyesi 
eredetű, magyar fáj bikának maholnap bekövet
kező eladásával nemcsak kiváló tenyészállatok 
létszáma kevesbbedik, de marhatenyésztésünkre 
gyakorolt jótékonysága s befolyása megszűnik.

Apaállataink száma kevés lesz s az állat- 
állomány szervezetileg gyengébb és rendkívül 
kevert fajú.

Ha már most arra a „tüdővésznek“ neve
zett veszedelmes betegségre gondolok, mely 
hozzánk 14 vármegyében okoz felette nagy köz- 
gazdasági károkat és a mely betegségtől váro
sunk a mai napig mentve maradt, azt kell vé
leményeznem, hogy az előidézett állapot szerint 
annak fellépte városunkban csak idökérdése 
lehet.

Addig, mig a rohamosan fejlődő tudomány 
valamelyes gyógyirt felderít, úgy vélem, az im
port korlátozása, a tiszta magyar faj okszerű te
nyésztése legbiztosabb óvszerünk e betegség ellen.

Igénytelen véleményem szerint városunk 
gazdaközönsége akkor c “ lekszik helyesen, ha 
az erkölcsi testületnek vadairól felszabadult ter
het, úgy saiát, valamint a közérdek szempont
jából nmet felveszi s a czólnak megfelelő, kellő 
szánm kiváló i myész apa-állatok tartását vala- 
melves uton-módt.n smét felkarolja, mert ha a 
ten ‘sz apa-állatok tartását elhanyagoljuk, meg
lássuk nem lesz sen szeri, sem száma azon ba
joknak, melyek az * gyeseket sújtani fogják, s a 
melyeknek kapcsán városunk közgazdaságának 
éra íkei az erős rázkódtatások súlya alatt lóg
nak szenvedni.

Nem óhajtok ilyen éveket!
Rimaszombat, 1 '93. jan. 1-én.

Brauner Gyula,
városi állatorvos.

T ö r v é n y k e z é s .
Mikor az asszony mulat Mióta a magyar 

kormány oly erős alapra állott, hogy a műbőr 
gyártás ellen szigorú törvény életbe-léptetése, 
illetve hozatala által akar érvényt szerezni fel
ség jogának, azóta már borkereskedőink nem a 
hely megnevezése utján adják meg a forgalomba 
szánt borminöséget, hanem csak két féle specia
litást bocsájtanak forgalomba, „konty alá valótu 
és „kalap alá valót.“ Nem tudom a pálinkagyár
tásnál is becsuszott-e a visszaélés a nagy fo
gyasztásnak megfelelő!eg, nagy mennyiségű áru
nak nem megengedett módon való létrehozatala 
folytán előállott gyártásnál, azt azonban határo
zottan állíthatom, hogy a bor minőségének di
vatba jött distinctiója legalább Dobsinán nagyon 
hódit.

Krausz János dobsinai polgár számot vetve 
ezen nagy világ reformatiójával s nem vette 
rossz néven, ha kedves élete párja a „krumpli“ 
nedvekről erjedés folytán előállott tiizosital azon 
nemét, mely „konty alá való“ vignettával kerül 
forgalomba, egynémelykor be ne kebelezte. Egy 
alkalommal azonban megtévesztették az annyira 
feldicsért itókát és az asszony a „kalap alá v dót“ 
juttatta rendeltetése helyére, mig a férj a „konty 
alá valót“ próbálta megizlelni. De mint minden 
természetellenes, úgy a cserének kimaradhatatlan 
következményei is csakhamar mutatkoztak, nem 
ugyan a férjnél, ki az erősebb nemhez tartozván, 
megmutatta, hogy a mily kaczkiásan tudja a 
fején a kalapot viselni, a konty terhe alatt sem 
inog meg feje, szépen dolga után látott, de a 
nö — nem csoda a gyengéd nem képviselője — 
sehogy sem tudott megbarátkozni a kalappal, 
annyira szokatlan volt annak tudata is, bogy 
most neki kell azt viselnie, hogy a nagy teher 
egészen lenyomta s mély álomba merült. Szür
kület volt, mire az édes álom karjaiból a rideg 
valóságra ébredve, tisztába jött azzal, hogy 
mégis csak „kontya“ van neki s öt illeti a ház
nál a konyha művészettel való bánás. Ki is akarta 
pótolni az elmulasztottat, gondola, ha ebédet 
nem adott a házhoz tartozóknak, legalább a va
csora legyen olyan, mely után mindnyájan elfe
lejtik, hogy nem ebédeltek.

Azonban bár milyen jól volt ez kieszelve 
az emberekre nézve, de a háztartásban a házi
állat sokkal nagyobb potentát, mint a gazda 
m**g«. az nem várhat, annak szüksége van a 
rendes időben a maga portiójára s különösen

akkor, ha jói kifáradt egész nap a vaskő hordás
ban. Tudta azt jól, a lovak hűséges^ gondozója, 
Tátrai János is, azért nem kisebb kívánsággal állt 
elő, mint hogy adjon a gazdasszony a lovak szá
mára zabot. Azonban úgy látszik, a „fránya pá
linka“ még most is igéző hatása alatt tartotta sze
mélyét, mert a kérést egyszerűen megtagadta. E 
miatt a kocsis nem a legválogatottabb formában 
szemrehányást tett a miatt is, hogy bizony az 
ő hasa is oly állapotban maradt délben/ a mi
lyenben most a lovaké van. Az asszonyt e köz
ben az enyelgési hajlam szállta meg s egy jó
kora krumplival megdobta a kötekedőt, úgy, 
miként azt két szerelmes teszi, mikor „harag
szom rád“-ot játszanak. Tátrai ur azonban az 
enyelgés e fajával sehogysem volt megelégedve, 
mert gazdasszonyát kétszer jól nyakon felejtette. 
Erre az asszony nyelve az orsónál gyorsabban 
peregve, viszon válaszul meglehetős válogatott 
kitüntető czimekkel illette, úgy, hogy valóságos 
perpatvar fejlődött az enyelgósből. A  szó vita ily 
fordulatára a szobában az igazak álmát alvó 
gazda is figyelmessé lett s nem akarta, bog / az 
hosszúra nyúljon, egy fejszével közbe lépett. A 
közbelépés úgy látszik használt, mert Tátray 
ki ment az udvarra, azonban ily gyors vissza
vonulástól vérszemet kapva, Krausz János utána 
ment. Tátray látván közeledtét, puszta kézzel 
nem érezvén magát biztonságban, egy a fal mel
lett levő dorongot kapta kezébe, hogy azzal a 
fejsze ütését magáról elhárítsa, de a sötétség 
annyira akadályozta az előrelátásban, bogy a 
fejsze nyél helyett, gazdája homlokát találta a 
dorong úgy, hogy rögtön szörnyet halt.

Szándékos emberölés büntette miatt állott 
a törvényszék előtt Tátray János, a tárgyalás 
folyamán a tettet beismerte, védekezésül azt 
hozván fel, hogy szándéka nem irányult gazdája 
megölésére, ennek és védője által előadottak 
alapján a kir. törvényszék halált okozó súlyos 
testi sértés bűntettét látta fenforogni, mihez 
képest 4 évi fegyházra ítélte. Vádlott s ve lője 
megnyugodtak az Ítéletben, a kir. ügyészség 
részéről azonban felebbezés jelentetett be az ellen.

* sz. Árverési hirdetményi kivonat.
1 О J Jt m

A rimaszombati kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
tiszolezi kölcsönsegélyző szövetkezet végre- 
hajtatónak néh. Martinove Mázik János ha
gyatéka fürészi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 82. írt tőkekövetelés es jár. iránti 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. lör- 
vényszék területén levő Fűrész községben 
fekvő s a fürészi 47. sz. tjkvben A 1 — 14. 
t. szám a. Martinove Mázik János s neje 
Mázik Mária birtokára 151. írt, fürészi i()9. 
sz. tjkvben A. 1— Ö.s. sz. a. birtokból A 3 matti 
Martinove János il etőségére 129 fi t, fürészi 
138 sz. tjkvben foglalt ingatlanokból Ü 87 alatt 
Martinove Mázik János birtokára I 1 írt, tii- 
részi 133. sz. tjkvben foglalt Martino\e Má
zik János, Paulik Martinove Ilona, Marti
nove János, György, Mária, Judita is Albert, 
Martinove Mária nevén álló 114 116/0 hisz. 
és 118. szánni házra az árverést 160 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1893. é v i  j a n u á r  hó  27-ik tápján 
délelőtt 10 órakor Fűrész községbe, a bíró 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megalapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10%-át, vagyis a tü- 
részi 47. sz. tjkvben 15 frt 10 krt, fürészi 
109. sz. tjkvi birtokra 12 frt 90 krt, a tii- 
részi 138. sz. tjkvi birtokra 1 frt 10 krt, 
a fürészi 137. sz. tjkvi birtokra 16 frtot 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. 
§*ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi nov. hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ban 
kijelölt ovadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 
170. §-sa értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.
Rimaszombatban, 1892. szept. 8-án.

T о III c 8 á li у i,
kir. törvényszéki biró.


